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Perfection in Every 
Dimension



Unrivalled in  
Beauty,  
Quality  
and  
Variety

PERFECTION IN EVERY DIMENSION

EN The development of unique 
finishes has always been a 
priority at Dornbracht. The 
interplay of state-of-the-art 
technology, and a high 
degree of manual precision 
work, results in the pro-
duction of finishes with 
quality, beauty, and longevity. 
Our claim: perfection in all 
Dimensions.

IT Lo sviluppo di , finiture 
uniche è sempre stato una 
priorità  per Dornbracht.
L‘interazione tra una 
tecnologia all‘avanguardia e 
un elevato grado precisione 
manuale consente di 
ottenere un prodotto di alta 
qualità. Produzione a 
Iserlohn finiture di qualità 
selezionata bellezza, qualità 
e longevità. Il nostro claim: 
perfezione in tutte le 
dimensioni.

ES El desarrollo de acabados 
únicos siempre ha sido una 
prioridad en Dornbracht.
La interacción de la tecno-
logía más avanzada y con 
un alto grado de precisa 
artesanía da como resultado 
la producción de acabados 
de alta calidad, belleza y 
longevidad. Nuestro claim: 
Perfección en todas las 
dimensiones.



A Legacy of Excellent 
Craftsmanship

PERFECTION IN EVERY DIMENSION

EN For 75 years, Dornbracht has stood for pioneering 
design and excellent manufacturing quality „Made in 
Germany“. Clearly defined design principles, combined 
with a manufacturing process of high-tech and 
craftsmanship, form the basis for long-lasting products 
of exceptional aesthetics and quality.

IT Da 75 anni Dornbracht è sinonimo di design 
pionieristico ed eccellente qualità di produzione 
„Made in Germany“. Principi di design chiaramente 
definiti, combinati con un processo di 
produzione che alta tecnologia e artigianato, 
costituiscono la base per una produzione di 
lunga durata. Prodotti di eccezionale 
estetica e qualità.

ES Desde hace 75 años, Dornbracht es 
sinónimo de diseño pionero y excelente 
calidad de fabricación „Made in 
Germany“. Unos principios de diseño 
claramente definidos, combinados con 
un proceso de fabricación que aunan 
alta tecnología y artesanía, 
constituyen la base de unos productos 
de una estética y calidad excepcional y 
con una larga vida útil.



Perfect Beauty



Beyond Flawless
PERFECT BEAUTY

EN Our philosophy pursues the 
goal to achieve perfection 
without compromises. This 
attitude makes the difference 
- and gives the Dornbracht 
finishes their charisma and 
beauty.

IT La nostra filosofia persegue 
l‘obiettivo di  raggiungere la 
perfezione senza compro-
messi. Questo atteggiamento 
fa la differenza e dona alle 
finiture di Dornbracht il suo 
carisma e la loro bellezza.

ES Nuestra filosofía persigue el 
objetivo de conseguir la 
perfección sin concesiones. 
Esta actitud marca la diferencia 
y confiere a los acabados 
Dornbracht carisma y belleza. 



Seamless Harmony 

PERFECT BEAUTY

EN Standardised finishes throughout 
the bathroom - from the washbasin 
to the shower. 

 IT Finiture standardizzate in tutto il 
bagno, dal lavandino alla doccia.

ES Acabados estandarizados en 
todo el cuarto de baño: desde el 
lavabo hasta la ducha.

EN Dornbracht finishes fascinate with their absolute 
flawlessness. Their secret is the perfect base coat: 
each fitting is carefully finished according to the 
specifications set for each individual part. The result 
of this high-precision finishing process is finishes of 
unrivalled colour depth, vibrancy, and brilliance.
We guarantee a uniform colour scheme for all fittings 
and accessories in the bathroom and kitchen - for 
perfect harmony in the entire home. 

IT Le  finiture Dornbracht affascinano per la loro 
assoluta impeccabilità. Il loro segreto è il perfetto 
rivestimento di base: ogni accessorio viene 
accuratamente rifinito secondo le specifiche stabilite 
per ogni singola parte. Il risultato di questo processo 
di finitura individuale e di alta precisione è costituito 
da finiture con una profondità di colore, una vivacità 
e una brillantezza senza pari. Garantiamo inoltre una 
combinazione di colori uniforme per tutti gli arredi e 
gli accessori del bagno e della cucina, per un‘armonia 
perfetta in tutta la stanza. 

ES Los acabados Dornbracht seducen por su absoluta 
impecabilidad. Su secreto reside en la capa base 
perfecta: cada grifería se acaba cuidadosamente 
según las especificaciones de cada pieza. El 
resultado de este proceso de alta precisión son 
acabados con una profundidad de color, una 
vitalidad y un brillo inigualables. Garantizamos una 
paleta de colores uniforme para todos los accesorios 
y griferías del baño y la cocina, para una armonía 
perfecta en toda la casa.



Perfect Variety



Inspiring Individuality

PERFECT VARIETY

EN The selection of our finishes and 
their composition are based on the 
concept of colour families. 
Carefully curated, our collections 
are not orientated towards short-
lived trends. Instead, they 
represent a spectrum of timeless 
finishes that remain relevant and 
stylish in both classic and 
progressive interiors. To achieve 
the best possible result for each 
colour shade, we always use the 
optimum technology: whether 
electroplating, PVD, lacquering,
or Powder coating. 

IT La selezione delle  finiture e la 
loro composizione si basano sul 
concetto di famiglie di colori. 
Attentamente curate, le nostre 
collezioni non sono orientate verso 
tendenze di breve durata. 
Rappresentano invece uno spettro 
di  finiture senza tempo che 
rimangono attuali ed eleganti sia 
negli interni classici che in quelli 
moderni.
Per ottenere il miglior risultato 
possibile per ogni tonalità di colore, 
utilizziamo sempre la tecnologia 
ottimale: che si tratti di 
galvanotecnica, PVD,  verniciatura 
a umido o verniciatura a polvere.

ES La selección de nuestros 
acabados y su composición 
se basa en el concepto de familias 
de colores. Cuidadosamente 
seleccionadas, nuestras 
colecciones no se basan en 
tendencias pasajeras. En cambio, 
representan un espectro de 
acabados atemporales que se 
mantienen relevantes y elegantes 
tanto en interiores clásicos como 
vanguardistas. Para lograr el mejor 
resultado posible en cada tono de 
color, siempre utilizamos la 
tecnología más avanzada: ya sea 
galvanoplastia, PVD, lacado o 
recubrimiento en polvo.



Hues of Metallics

Hues of Gold

Hues of Darks

Hues of Bronze

Colours of Now
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PERFECT VARIETY

EN Our curated finish collections combine 
individuality with sustainable aesthetics, and are 
constantly being expanded with new variants. 

IT Le nostre collezioni di finiture curate combinano 
l‘individualità con un‘estetica sostenibile e 
vengono costantemente ampliati con nuove 
varianti. 

FR Nuestras colecciones de acabados combinan la 
individualidad con una estética sostenible, y se 
amplían constantemente con nuevas variantes.



Hues of Metallics

Chrome

PERFECT VARIETY

EN Timeless finishes for every style: 
thanks to their universal and 
durable aesthetics, the classic 
chrome and platinum finishes are 
particularly versatile. They are 
manufactured using the highest 
quality materials, including
palladium-nickel for our platinum 
finishes.
 

IT  Finiture senza tempo per ogni 
stile: grazie alla loro estetica 
universale e duratura, le finiture 
classiche in cromo e platino sono 
particolarmente versatili. Sono 
realizzate con materiali di altissima 
qualità, tra cui il palladio-nichel per 
le nostre superfici in platino.

ES Acabados atemporales para 
todos los estilos: gracias a su 
estética universal y duradera, 
los acabados clásicos Cromo 
y Platino son especialmente 
versátiles. Se fabrican con 
materiales de la máxima calidad, 
incluido el paladio-níquel para 
nuestros acabados Platino y 
Platino cepillado.



Chrome

PERFECT VARIETY

EN Timelessly modern: Combined with pastel yellow 
tiles, warm colours, and wood tones, the ambience
in this bathroom with IMO in Chrome is set - with
matching accessories.

IT Moderno senza tempo: Abbinato a piastrelle giallo 
pastello e colori caldi le tonalità del legno definiscono 
l‘ambiente di questo bagno IMO in Cromato,  con gli
accessori abbinati.

ES Intemporalmente moderno: la combinación de
azulejos amarillo pastel, colores cálidos y tonos
madera, marcan la pauta en este cuarto de baño
IMO en Cromo, con los accesorios también a juego.



Brushed Chrome

sustainable fabric
copper & terrazzo
bianco carrara marble
slate stone

PERFECT VARIETY

EN SYNC in Brushed Chrome 
meets a progressive
combination of materials.

IT Il SYNC in Cromo spazzolato 
incontra un mix progressivo di 
materiali.

ES SYNC en Cromo cepillado 
se une a una progresiva mez-
cla de materiales.



Platinum

PERFECT VARIETY

EN MEM in Platinum with mother-of-pearl 
handles: a customised design in
collaboration with Nature Squared.

IT MEM in Platino con manopole in 
madreperla: un design personalizzato
in collaborazione con Nature Squared.

ES MEM en Platino con manetas de 
nácar: un diseño personalizado en 
colaboración con Nature Squared.



Brushed Platinum

organic fabrics
black terrazzo
screed
steel & walnut wood

PERFECT VARIETY

EN The classic Brushed Platinum surface
in a modern interpretation with
black terrazzo and dark wood.

IT La classica finitura in Platinato spazzolato 
in una moderna interpretazione con
terrazzo nero e legno scuro.

ES El clásico acabado Platino cepillado 
en una interpretación moderna con
terrazo negro y madera oscura.



Hues of Gold
Brushed Durabrass (23kt Gold)

PERFECT VARIETY

EN Natural beauty and classic 
elegance: Our multi-layered gold 
tones range from brilliant 
galvanised finishes, which have 
a special radiance through the 
use of real gold, to high-quality 
PVD finishes that create luxurious 
aesthetics with contemporary 
lightness.

IT Bellezza naturale ed eleganza 
classica: le nostre tonalità d‘oro 
multistrato spaziano da  finiture 
galvanizzate brillanti con uno 
speciale splendore grazie 
all‘utilizzo di oro vero, a  finiture
in PVD di alta qualità che creano 
estetica contemporanea connessa 
alla leggerezza.
 

ES Belleza natural y elegancia 
clásica: nuestros tonos dorados 
multicapas van desde brillantes 
acabados galvanizados, con un 
resplandor especial gracias al uso 
de oro auténtico, hasta acabados 
en PVD de alta calidad que crean 
estéticas lujosas, contemporáneas 
y ligeras.



Champagne (22kt Gold)

PERFECT VARIETY

EN The light gold tone of the Champagne 
finish (22kt gold) harmonises perfectly 
with natural tones - like in this spa 
architecture.

IT La tonalità oro chiaro della  finitura 
Champagne (oro 22kt) si armonizza 
perfettamente con i toni naturali,
come in questa architettura termale.

ES El tono dorado claro del acabado 
Champagne (Oro 22k) armoniza 
perfectamente con los tonos naturales, 
como en la arquitectura de este spa.



Brushed Champagne (22kt Gold)

stainless steel
green terrazzo
lush rose
matte black

PERFECT VARIETY



Durabrass (23kt Gold)

lime plaster
calacatta oro marble
stained oak & linen
travertine tiles

PERFECT VARIETY

EN TARA in Brushed Durabrass (23kt gold):
a perfect match for kitchens that
combine classic and modern elements.

IT TARA in Ottone spazzolato (oro 23kt):
un abbinamento perfetto per cucine che 
combinano elementi classici e moderni.

ES TARA en Latón cepillado (Oro 23k):
un complemento perfecto para cocinas 
que combinan elementos clásicos y 
modernos.



Discover VAIA ↗

light linen
oasis brown marble
oak wood & asphalt  
screed
kitchen wallpaper

Brushed Durabrass

PERFECT VARIETY

EN VAIA shines in the warm 
Brushed Durabrass (23kt gold) 
finish, in combination with
natural colours.

IT VAIA risplende nella calda 
finitura in Ottone spazzolato  
(oro 23kt) in combinazione 
con colori naturali.

ES Con su cálido acabado en  
Latón cepillado (Oro 23k), 
VAIA en combinación con
colores naturales.



Brushed Dark Brass Perfect Variety

EN With warm nuances and metallic shine, the PVD 
finish Brushed Dark Brass celebrates the natural 
beauty and elegance of the material.

IT Con sfumature calde e una lucentezza metallica,
la finitura PVD Dark Brass spazzolatos celebra la 
bellezza naturale e l‘eleganza del materiale.

ES Con matices cálidos y un brillo metálico, la 
superficie PVD Dark Brass cepillado celebra
la belleza natural y la elegancia del material.



Brushed Light Gold

PERFECT VARIETY

EN Luxurious lightness: LISSÉ in the Brushed 
Light Gold finish sets a new standard.
an elegant accent in modern bathrooms.

IT Lussuosa leggerezza: LISSÉ nella finitura 
spazzolata Light Gold stabilisce un nuovo 
standard. Un accento elegante nei bagni 
moderni.

ES Lujosa ligereza: LISSÉ en el acabado Light 
Gold cepillado establece un nuevo estándar. 
Un acento elegante en los cuartos de baño 
modernos.



Hues of Bronze

Brushed Bronze

PERFECT VARIETY

EN With bronze tones of complex intensity, this colour family brings 
warmth and naturalness to modern rooms. Its multifaceted play of 
colours sets an independent accent in both traditional and progressive 
style worlds.

IT Con toni bronzei di complessa intensità, questa famiglia di colori 
conferisce calore e naturalezza agli ambienti moderni. Il suo sfaccettato 
gioco di colori crea un accento indipendente sia nel mondo tradizionale 
che in quello  moderno.

ES Con tonos bronce de compleja intensidad, esta familia cromática 
aporta calidez y naturalidad a las estancias modernas. Su polifacético 
juego de colores pone un acento independiente tanto en el mundo del 
estilo tradicional como en el progresivo



PERFECT VARIETY
EN Transitional Style revisited: VAIA in Brushed Bronze in 
a bathroom that balances elegance and eclecticism. 

IT Lo stile transitorio rivisitato: VAIA in Bronzo spazzolato
in un bagno che bilancia eleganza ed ecletticismo.

ES Estilo transicional revisitado: VAIA en Bronce cepillado 
en un cuarto de baño elegante y ecléctico.



Hier steht ein bildbeschreibender Text, der in drei Spra-
chen übersetzt wird.

Hier steht ein bildbeschreibender Text, der in drei Spra-
chen übersetzt wird.

Hier steht ein bildbeschreibender Text, der in drei Spra-
chen übersetzt wird.

PERFECT VARIETY

EN Generous wall finishes in Brushed Bronze determine the 
finish of the fittings and stand in exciting contrast to the 
expressively grained marble.

IT Le generose  finiture delle pareti in Bronzo spazzolato 
citano la superficie dell‘ambiente. e formano un contrasto 
entusiasmante con l‘espressività del.

ES Generosas superficies murales en Bronce determinan el 
acabado de la grifería y forman un emocionante contraste 
con la expresivo mármol granulado.



Brushed Bronze

PERFECT VARIETY



Hues of Dark

Dark Chrome

PERFECT VARIETY

EN Our dark colours offer exciting 
combination possibilities in 
contemporary interiors. As timeless
as they are versatile, the finishes
can be integrated into a  wide range
of architectures and designs.
Integrate rooms.

IT Le nostre finiture scure offrono 
interessanti possibilità di combinazione 
negli interni contemporanei. Tanto 
intramontabili quanto versatili, le 
finiture possono essere integrate in 
un‘ampia gamma di architetture e 
design. Integrare le stanze.

ES Nuestros colores oscuros ofrecen 
interesantes posibilidades de 
combinación en interiores 
contemporáneos. Tan intemporales 
como versátiles, los acabados pueden 
integrarse en una amplia gama de 
arquitecturas y diseños. Habitaciones 
integradas.



Dark Chrome

lime plaster
structures
oak
textile
cork

PERFECT VARIETY

EN The Dark Chrome finish
emphasises the minimalist design
of the TARA, and harmoniously 
complements the material concept
of the architecture.

IT La  finitura Dark Chrome enfatizza
il design minimalista di TARA e
si integra armoniosamente con il 
concetto materiale dell‘architettura.

ES El acabado Dark Chrome acentúa
el diseño minimalista de TARA y
complementa armoniosamente el 
concepto material de la arquitectura.



Brushed Dark Platinum

solid stone
black stained oak 
black granite
mirrored glass

Brushed Dark Platinum

PERFECT VARIETY

EN Against a backdrop of different textures 
in black, LOT takes place in Brushed Dark 
Platnium as a sculptural highlight.

IT Su uno sfondo di diverse trame in nero,
LOT si  presenta in Dark Platinum spazzolato 
come elemento scultoreo di spicco.

ES Sobre un fondo de diferentes texturas en 
negro, LOT tiene lugar en Dark Platinum 
cepillado como punto culminante escultural.



Matte Black

PERFECT VARIETY

EN The fittings and accessories in the IMO series 
stand out expressively in Matte Black, against the 
pastel pink tiles in this guest bathroom.

IT I raccordi e gli accessori della serie IMO si 
distinguono per la loro espressività in Nero opaco,
in contrasto con le piastrelle rosa pastello
di questo bagno per gli ospiti.

ES Las griferías y accesorios de la serie IMO 
destacan expresivamente en Negro mate sobre
los azulejos rosa pastel de este baño de invitados.



Colours of Now

Orange

PERFECT VARIETY

EN Colour is the ultimate 
expression for personality: 
our „Colours of Now“ capture 
the spirit of the times in 
colours, that are as inspiring 
as they are expressive. Bold 
and unconventional, they 
invite you to experiment with 
new design and expression 
possibilities - and to give 
your interior a very individual 
touch.

IT Il colore come massima 
espressione della personalità: 
i nostri „Colours of Now“ 
catturano lo spirito del tempo 
con colori tanto  ispiranti 
quanto espressivi. Audaci e 
non convenzionali, vi invitano 
a sperimentare nuove 
possibilità di design e di 
espressione, e a dare ai 
vostri interni un tocco del 
tutto personale.

ES El color como máxima 
expresión de la personalidad: 
nuestros „Colores de ahora“ 
captan el espíritu de la época 
en colores tan inspiradores 
como expresivos. Atrevidos
y poco convencionales,
le invitan a experimentar
con nuevas posibilidades de 
diseño y expresión, y a dar a 
su interior un toque muy 
personal.



orange
energetic
tiles
grids

PERFECT VARIETY

EN Opposites attract: META in bright Orange 
contrasts with striking tiles in neutral tones. 

IT Gli opposti si attraggono: META in Arancione  
lucido contrasta con piastrelle di grande 
effetto in tonalità neutre.

ES Los polos opuestos se atraen: META en 
Naranja contrasta con los llamativos azulejos 
en tonos neutros.



dark green
wood
natural stone
cotton

dark red
soft tones
contrasts
leather

PERFECT VARIETY

EN META in Dark Green meets natural colours and a 
high-contrast colour ensemble of wood, coloured 
marble, natural stone and cotton. 

IT  META in Verde Scuro incontra i colori naturali e un 
insieme di colori ad alto contrasto di legno, marmo 
colorato, pietra naturale e cotone.
 
ES  META en Verde oscuro se une a los colores natu-
rales y a un conjunto cromático de alto contraste de 
madera, mármol coloreado, piedra natural y algodón.

EN  META in Red in combination with soft
colour tones and sensual haptic materials. 
 
IT  META in rosso in combinazione con toni morbidi e 
sensuali.materiali  atipici.
 
ES  META en Rojo en combinación con suaves
colores suaves y materiales hápticos sensuales.



Bespoke Finishes –
Dornbracht Atelier

EN Our Dornbracht Atelier bespoke service opens 
almost unlimited possibilities for finishing, colouring, 
and structuring. In addition to our carefully curated 
portfolio of finishes, our factory realises your individual 
wishes there - using electroplating technology, PVD, 
Powder coating, or lacquering.

IT Il nostro servizio di personalizzazione Dornbracht 
Atelier apre possibilità quasi illimitate di finitura, 
colorazione e struttura. Oltre alla nostra gamma di  
finiture accuratamente curatez i nostri artigiani 
realizzano i vostri desideri individuali con la tecnologia 
galvanica e PVD,V erniciatura a polvere o a umido.

ES Nuestro servicio de personalización Dornbracht 
Atelier abre posibilidades casi ilimitadas de acabados, 
coloraciónes y estructuras. Además de nuestra 
cuidada cartera de acabados, nuestra manufactura 
realiza allí sus deseos individuales - en tecnología de 
galvanoplastia, PVD, recubrimiento en polvo o lacado.

https://www.dornbracht.com/de-de/service/atelier


Perfect Quality



Uncompromising 
Excellence 

PERFECT QUALITY

EN In doing so, quality takes precedence over quantity: Our processes are not 
orientated towards quick results, but are solely based on the aspiration to 
achieve a perfect one. The result is long-lasting products that often outlast 
generations. At our only production site in Iserlohn, Germany, we have been 
developing special finish treatment processes that are unique. 

IT In questo modo, la Ǫualità ha la precedenza sulla Quantità: i nostri
processi non sono orientati a risultati rapidi, ma si basano 
prevalentemente sull‘aspirazione a raggiungere un risultato perfetto.
Il risultato è costituito da prodotti di lunga durata che spesso durano
per generazioni. Nel nostro unico sito produttivo di Iserlohn, in Germania, 
abbiamo sviluppato processi speciali  di trattamento delle 

ES Con ello, la calidad prima sobre la cantidad: nuestros procesos no están 
orientados a resultados rápidos, sino que se basan únicamente en la aspiración 
de lograr un resultado perfecto. El resultado son productos duraderos que 
suelen sobreviven a generaciones. En nuestro único centro de producción
de Iserlohn (Alemania), hemos estado desarrollado procesos especiales de 
tratamiento de acabados que son únicos en el mercado.



PERFECT QUALITY
EN For us, the quality of a finish begins with the choice of 
materials. We only use the highest quality materials, 
including genuine precious metals. In combination with 
the careful processing of the base bodies comes the 
unattainable shine of our galvanic finishes.

IT Per noi la Ǫualità di una superficie inizia con la scelta 
dei materiali. Utilizziamo solo materiali di altissima 
qualità, tra cui metalli preziosi autentici. In combinazione 
con l‘accurata lavorazione dei prodotti grezzi si ottiene 
l‘irraggiungibile lucentezza delle nostre  finiture 
galvaniche.

ES Para nosotros, la calidad de un acabado comienza con 
la elección de los materiales. Sólo utilizamos materiales 
de la máxima calidad, incluidos auténticos metales 
preciosos. En combinación con el cuidadoso 
procesamiento de los cuerpos, conseguimos el 
inigualable brillo de nuestros acabados galvanizados.



PERFECT QUALITY

EN The preparation of the individual parts for finishing 
is also essential for the perfection of Dornbracht 
finishes: each base body is carefully processed - 
according to fixed specifications for each individual 
part of a fitting - before a surface is applied.
A flawless base coat is the basis for good adhesion 
as well as the colour intensity and stability of the 
finish.

IT Anche la preparazione delle singole parti per la 
finitura è essenziale per la perfezione delle finiture 
Dornbracht: ogni  prodotto grezzo viene 
accuratamente lavorato - secondo specifiche 
prestabilite per ogni singola parte di una rubinetteria 
- prima di applicare una finitura. Un fondo 
impeccabile è la base per una buona adesione e per 
l‘intensità e la stabilità del colore della finitura.

ES La preparación de las piezas individuales para el 
acabado también es esencial para la perfección de 
los acabados Dornbracht: cada cuerpo base se 
procesa cuidadosamente - según las 
especificaciones fijas para cada pieza de grifería- 
antes de aplicar un acabado. Una capa base 
impecable es clave para una buena adhere.



The Finishing 
Touch

PERFECT QUALITY

EN The final step is of particular importance and at the same time 
unique to Dornbracht: while glossy finishes are finely polished to 
finish, matte finishes are given a textured finish. The individual parts 
of a fitting are mainly processed by hand in a predetermined 
direction. This allows the individual particles of the finish to be 
deposited in the finest recesses of the brush strokes. The structure is 
retained and gives the surface its extraordinary look and feel.

IT La fase finale è particolarmente importante e allo stesso tempo 
unica per Dornbracht: mentre le  finiture lucide finemente lucidate, 
le finiture opache ricevono una finitura opaca strutturata. Le singole 
parti di una rubinetteria vengono lavorate principalmente a mano in 
una direzione prestabilita. Questo modo le singole particelle della 
superficie si depositano negli incavi più sottili delle pennellate.
La struttura viene mantenuta e conferisce alla  finitura un aspetto
e una sensazione straordinari. 

ES El último paso es de especial importancia y, al mismo tiempo, 
exclusivo de Dornbracht: mientras que los acabados brillantes se 
acaban con un fino pulido, a los cepillados se les da un acabado 
mate texturizado. Las piezas individuales de una grifería se 
procesan principalmente a mano en una dirección predeterminada. 
Esto permite depositar las partículas individuales del acabado en los 
huecos más finos de las cepilladas. La estructura se mantiene y 
confiere al acabado su extraordinario aspecto y tacto.



PERFECT QUALITY

EN Our 100% inspection 
guarantees uncompromising 
perfection - even the 
smallest deviations are 
detected.

IT La nostra ispezione al 
100% garantisce una 
perfezione senza compro-
messi: vengono rilevate 
anche le più piccole 
deviazioni.

ES Nuestra inspección al 
100% garantiza una 
perfección sin concesiones: 
se detectan hasta las 
desviaciones más pequeñas.



Dornbracht ReCrafted 
A Second Life for Timeless Icons

PERFECT QUALITY

EN We consider our products to be unique, and worth 
preserving. With Dornbracht ReCrafted, we recondition 
used fittings and thus extend their life cycle. In addition 
to the precise refurbishment of existing components 
and the integration of new, original functional elements, 
the high-quality refinement of the finishes is also part of 
the ReCrafted process. 

IT We beschouwen onze producten als uniek en het 
behouden waard. Met Dornbracht ReCrafted 
reconditioneren we gebruikte armaturen en verlengen 
we zo hun levensduur. Naast de nauwkeurige renovatie 
van bestaande onderdelen en de integratie van nieuwe, 
originele functionele elementen, maakt ook de 
hoogwaardige verfijning van de afwerkingen deel uit 
van het ReCrafted-proces. 

ES Nous considérons nos produits comme étant uniques 
et dignes d‘être préservés. Avec Dornbracht ReCrafted, 
nous remettons à neuf des produits usagés et 
prolongeons ainsi leur cycle de vie. En plus de la 
rénovation précise des composants existants et de 
l‘intégration de nouveaux éléments fonctionnels 
originaux, la finition haut de gamme fait également 
partie du processus ReCrafted. 

https://dornbracht-recrafted.shop/pages/recrafted


Dornbracht GmbH & Co. KG  
Köbbingser Mühle 6 
D-58640 Iserlohn 
dornbracht.com  

Inspiring your vision
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